NOTOBOP Ne 7-72/02)

(na Buinonenne pador)

CONTRACT NO. L%%Zp,&z

(for the completion of work)

r. TamkenT

« % » /t’z' 2022 r.

Tashkent

f» /oZ 2022 .

ATeHTCTBO cTparerniyeckux pedopm
npu [pesngente PecnyGauku Yibexucran,
B NMUE reHepanbHoro aupexropa Badaesa
[lyxpara A6nyuapudosuya, 1€HCTBYIOLIETO
Ha OCHOBAHHH Vikaza [Tpe3unenta
Pecniy6nukn Yzbdexuctan, ot 08.09.2022 r. Ne
VI1-216, umeHyeMbiii B  JaibHelIneM
«3akazuuk», ¢ omHoM crtopoHel, u CIT
Solutions for General Trading & Contracting
Co, B JHlle HCIOJHUTEIBHOrO [JUpEKTOpa
3eitanga T. X. Amoceba (Zeyad T. H.
Alyousef), neficTByioliero Ha OCHOBaHHH
Yerapa, HMeHyeMbldi B JlajibHEHIIEM
«IToapaauuky, ¢ Apyrol cTOPOHBI, COBMECTHO
nmeHyeMble «CTOpPOHBI», B COOTBETCTBHH C
3akonom PecnyGnuku  Vibexucran  «O
rocyaapcTBeHHbIX 3aKyrnkax» (Ne 3PY-684 ot
22.042021 1), 3aKTOYHIM  HACTOALUMIA

The Agency for Strategic Reforms
under the President of the Republic of
Uzbekistan, represented by Director General
Vafayev Shukhrat Abdusharifovich, acting on
the basis of the Presidential Decree, dated
08.09.2022. No. UP-216, hereinafter referred
to as "Customer”, on the one hand, and CIT
Solutions for General Trading & Contracting
Co LLC, represented by Chief Executive
Officer Zeyad T. H. Alyousef, acting on the
basis of Charter, hereinafter referred to as
"Contractor", on the other hand, jointly
referred to as "Parties", in accordance with the
Law of Republic of Uzbekistan "On Public
Procurement" (No. 3PV-684 dated
22.04.2021), have concluded this Contract
(hereinafter referred to as "Contract") on the
following:

Hororop (nanee - Horosop) 0
HHIKECIETY FOILIEM!
IIpeamet porosopa Subject of the contract

1.1. [Togpsimumk  oDA3yeTcs 10 3alaHHIO
3aka3yMKa BBIMTONHUTE OOYC/IOBIEHHBIE B
Texuuyeckom 3azanuu (npuioxkenue No 1 Kk
JoroBopy) pabothl no (OPMHPOBAHHIO H
KOOPJHHAIKH IeATeNbHOCTH MeKIyHapOoIHOH
3KCMEPTHO-KOHCYILTATHBHOH TPYTIIEL,
noarotoeke T2O no cozpanuio TM®L] (nanee
— Paborsi) 1 nepeaTh 3aka3uHKy pe3ylibTaTel
PaGor, a 3akazuuk oOs3yeTcs NPHHATL U
OTNATUTL CTOMMOCTb BBIITOJIHEHHBIX PaborT.

1.1. The Contractor undertakes, according to
the Customer's assignment, to execute the
works on formation and coordination of an
international  expert consulting  group,
preparation of a feasibility study for the
creation of the TIFC (hereinafter referred to as
the "Works"), as specified in the Technical
Assignment (Appendix No. 1 to the Contract),
(hereinafter referred to as the Work) and
deliver the results of the Work to the
Customer, and the Customer undertakes to
accept and pay the cost of the executed Work.

1.2. Pesyneratom  PaGor no  Jlorosopy

ABJIACTCA NnoAroToBKa 3KCMEPTHO-
KOHCYJIBTATHBHOI'O Joxnanga «TexHUKO-
3KOHOMHYECKOE 000CHOBaHHE
uenec006pa3Hocru CcO3aHuA

MEXIyHapoaHOro ¢MHAHCOBOTO LEHTpa B
TamkeHTe».

1.2. The result of the Work under the Contract
is the preparation of an expert and advisory
report "Feasibility Study for the Establishment
of an International Financial Centre in
Tashkent".

1.3. Pabotsl BBITTOTHAKOTCA Kak Ha
tepputopun  [logpsmuuka, Tak W Ha
TEPPHUTOPHH 3aKA3UHKA.

1.3. The work shall be carried out both at the
Contractor's premises and at the Customer's
premises.

Crpanuua 1 13 20



Croumocts Pabor u nopsok pacueToB

The cost of the work and the method of
calculation

2.1. Croumocts Pabor cocrapnzer 71 000,00
(ceMbaecsiT oana Thicsiua) Aosutapos CIHIA,
Oe3 yueta HJIC.

2.1. The value of the Works shall be US$
71,000.00 (seventy-one thousand) excluding
VAT.

2.2. Croumocte PaGor Briiouaer B ceba
CYMMY BCe€X I[IpPHMEHHUMBIX HalOros (Kpome
H/C), cOopoB M uHbIX 00s3aTENBHBIX
ninarexkeH B OIOMIKET, a TAKKE KOMIIEHCALMIO
H3IEPIKEK HOﬂpﬂﬂ‘{HKa U [NpHYHTaroueecs:
€MY BO3HArpaxKIcHHE.

2.2. The price of the Works shall include the
amount of all applicable taxes (except VAT),
levies and other mandatory payments to the
budget as well as compensation for the
Contractor's costs and remuneration due to the
Contractor.

2.3. Croumoctp Pabor sBnsercs TBepaoii
MOKeT OBbITh H3MEHEeHAa TOJIbKO Ha OCHOBAHHMH
MTMCbMEHHOTO coryialuenus CTopoH.

2.3. The price of the Works shall be fixed and
may only be varied by agreement in writing
between the Parties.

2.4. Ecnm 3akasumk nopywut I[logpsanuuky
BbINOJIHEHHE HeoOYC/IOBIEHHOTrO B
TexHudeckoM 3agaHuM (npunoxceHue Ne 1)
obwema Pabort, [Mogpsaaunk enpase TpeGosaTs
OMJIAThl CTOMMOCTH JOMNOIHHTENEHOrO 00beMa
Pabor.

2.4, If the Customer instructs the Contractor to
carry out a scope of Works not specified in the
Specification (Appendix No. 1), the Contractor
shall be entitled to demand payment for the
additional scope of Works.

2.5. Bee nnatexu no Hactosmemy Jlorosopy
OCYLUECTRIIAOTCS 3akaz4uKoOM qepes
Kasnauedicreo  MuHucTepeTBa  (puHAHCOB
PecnyOnvkn Ysbexuctan B yCTaHOBJIEHHOM
3aKoHonaTenscTBoM Pecriybnuku Vibekucran
NOpsizKe.

2.5. All payments under this Contract shall be
made by the Customer through the Treasury of
the Ministry of Finance of the Republic of
Uzbekistan in accordance with the procedure
prescribed by the laws of the Republic of
Uzbekistan.

2.6. 3akazuMk, B TedeHHe S5 (mATH)
KaleHIapHbIX AHEH C JaThl BCTYTUIGHHS B CHITY
Horosopa, obs13yeTcs IIPOM3BECTH aBAHCOBbIE
nnatexx B pasmepe  15%  (naTHaguaTh
MPOLIEHTOB) OT cTOoUMOCTH PaboT, ykazaHHOI
B myHkre 2.1 [lorosopa. OctaBruuecst 85%
(BOCEMBECST NATH [IPOLEHTOB) OT CTOMMOCTH
Pafor, 3aka3uuk o06s3yercs omnatuTte B
TeyeHue 15 (MATHaAUATH) KaNeHAAPHBIX JAHEH
¢ MOMeHTa mofmucanus CTopoHamMH «AKTa
Ca4YM-[IPUEMKH BBIMOTHEHHBIX paboTy.

2.6. The Customer, within five (5) calendar
days from the date of entry into force of the
Contract, undertakes to make an advance
payment of 15% (fifteen per cent) of the value
of the Works referred to in clause 2.1. of the
Contract. The Customer undertakes to pay the
remaining 85% (eighty five per cent) of the
value of the Works within 15 (fifteen) calendar
days from the date of signing by the Parties of
the Acceptance Certificate for the Works.

2.7.3aueT aBAHCOBOTO fIATEXKA IPOH3BOIUTCS
[IPONOPUMOHAIBHO  CTOMMOCTH — MPHHATBIX
3aka34uKOM pe3ynbTaToB Pabor.

2.7. Offsetting of the advance payment shall be
made in proportion to the value of the results
of the Works accepted by the Customer.

2.8. Tlo s3aeepmenun PaGor Tloapsaguuk

NpefocTaBiAeT  3aKasuuky  CleAyloLue

MOANKCAHHBIE CO CBOEH CTOPOHBI IOKYMEHTHL:
«AKT cHAQYH-NIPUEMKH BBITOJHEHHBIX

pabot» B aBYX sksemmuapax (mo dopme,

cornacHo npunoxeHuro Ne 2 k Jorosopy);
«CYET» B ABYX IK3EMIUIAPAX.

2.8. On completion of the Works, the
Contractor shall provide the Customer with the
following signed documents on his part:
"Certificate of Acceptance of Work" in
duplicate (in the form according to Appendix
No. 2 to the Contract);
"invoice" in duplicate.
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2.9. JIOKyMEHTB,  MOATOTOBJEHHbIE  C
OLUMOKAMU WK HCIIpABJICHUAMHU, TOJJIeXKaT
Bo3Bpaty Iloapsaquky ¢ CONnpOBOAUTENBHEIM
MHCBMOM 06 YCTpaHeHHH BBIABJICHHBIX
OIIMOOK UM HCTIPABJICHHIA,

2.9. Documents prepared in error or with
corrections shall be returned to the Contractor
with a covering letter for the rectification of the
errors or corrections identified.

2.10. O6gzatenscTBa 3aKa3udka [0 OIUIATe
BblllOJIHEHHOrO obObeMa Pabor cuuTaioTes
HCIMOMHEHHBIMH ¢  MOMEHTa  CIIHCaHHs
JCHEXHbIX CpeAcTB ¢ OaHKOBCKOrO CHeTa
3akazuuka.

2.10. The Customer's obligations to pay for the
completed scope of work shall be deemed to
have been discharged from the moment the
funds are debited from the Customer's bank
account.

2.11. IInatexxu no wHactosiemy J[lorosopy
MOTYT  OBITH  YMEHBIIEHBI Ha  CYMMY
3asBIEHHBIX TpeOOBAHHIA, B TOM YMCTe, HO HE
OrpaHUuMBAfCh, Ha CYMMY  HEYCTOMKU
yOBITKOB,  MyTeM  3a4eTa  BCTPEYHOro
OAHOPOIHOrO TPpeBOBaHHA.

2.11. Payments under this Contract may be
reduced by the amount of the asserted claim,
including, but not limited to, liquidated
damages, by offsetting a counterclaim of the
same kind.

O0s13aHHOCTH CTOPOH

Obligations of the parties

3.1, llogpsiguux obA3an:

3.1. The Contractor shall be obliged:

3.1.1. Beinosnute PaGoTel B COOTBETCTBHH C
TexHuueckuM 3agaHueM (mpunoskeHue No 1),
Ha AO/KHOM NpPOeCcCUOHAILHOM YPOBHE, B
COOTBETCTBHH c NPUMEHHMBIMH
npotheccCHOHATEHBIMH CTAHJAPTAMH, B
MOJNIHOM 00bEME U B CPOKH, [PEeIYCMOTPEHHbIE
HacTosuM Jlorosopom.

3.1.1. Carry out the Works in accordance with
the Terms of Reference (Appendix No. 1), in
due professional manner, in accordance with
the applicable professional standards, in full
and within the time limits provided for in this
Contract.

3.1.2. ObecneunTs COOTBETCTBHE PE3YIILTATOR
Pabor TpeGoBaHHAM 3aKOHOJATENBHBIX U
HOPMATHBHO-TEXHHYECKHM aKTOB
PecniyOnuxu Y30ekucran.

3.1.2. Ensure that the results of the Works
comply with the legislative and regulatory and
technical acts of the Republic of Uzbekistan.

3.1.3. Tlo 3anpocam 3aka3uMka OTIPABIATH
CIELHAMCTOR HA TEPPUTOPHIO 3aKa3unKa [Uts
BLINOAHeHUA PadoT.

3.1.3. At the Customer's request, send
specialists to the Customer's premises to carry
out the Works.

3.14. Ilpuusare nHeobxoaumble Mepsl A
obecrnieveHus KOHQUISHLMANBHOCTH
CBEJIEHHH, Kacaromuxca npeameta [oroeopa,
X0/1a €T0 MCMOMHEHHA U pe3yibTaTos Pabort,

3.1.4. Take the necessary measures to ensure
the confidentiality of information relating to
the subject matter of the Contract, the progress
of the Contract and the results of the Works.

3.1.5. IlpemoctaBiate mo  TpeGoOBaHHIO

3akasynka HHQOPMALIMIO O XOIE BHIMOIHEHHS
PatGor.

3.1.5. Provide information on the progress of
the Works at the Employer's request.

3.1.6. IlpenpapurensHO COMNIACOBLIBATE C
3aKa3uMKOM  pe3ynbTaThl  3aBEpPIUEHHBIX
Pabor.

3.1.6. Agree the results of the completed work
with the Customer in advance.

3.1.7. Ilo nepsoMy TpeboBaHuio 3aKasuMka
YCTPaHHTb 3a CBOHl CHET BCce HEIOCTATKH,

3.1.7. At the Customer's first request, remove
any defects detected in the results of the Works
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BbIABJICHHBIE B pE3Yy/IbTATaAX Pator.

at the Customer's cost.

3.1.8. bez cornacus 3aka3uuka He nepeaaBath
TPETBHM J1iaM AOKYMEHTALUIO
(MHpOpMaLHIO,  CBEJEHHA,  MaTepHabl),
MONYYEHHYRO B XO/Ie MCIIO/IHEHMS HACTOALIEro
Horoeopa, a Tarke peayastarhl Pador.

3.1.8. Not to pass on to third parties
documentation (information, data, materials)
obtained during the performance of this
Contract or the results of the Work without
Customer's consent.

3.1.9. B CiTyuae oOHapyKeHHs
HEBO3MOKHOCTH  [LOJIYYEHUS  OMKUIAAeMbIX
pe3y/abTaToB WIH Heleneco00pa3HOCTH
npogomkenus  Pabor,  HesamemnurTensHo

HH(hopMUpoBaTh 00 3TOM 3aKazduKa.

3.1.9. If it is found impossible to obtain the
expected results or if it is not expedient to
continue the Work, immediately inform the
Customer thereof.

3.1.10. [Ilepenath 3aka3uuKy pe3ysibTaThl
Pabor mytem odopmieHus «AKTa cOadu-
PUEMIH BBIMIOJIHEHHBIX  paboT» u
BBICTABJICHHA «CUET».

3.1.10. Hand over the results of the Works to
the Customer by drawing up a "Certificate of
Acceptance of Work" and issuing an "Invoice".

3.2. 3aka3zuuk obsizamn:

3.2. The Customer is obliged:

3.2.1. [penocTaBnsaTe [Toapsa4auky
HeoOX0OHMbIe 118 BhiNojHeHus  PaGor
HHOPMaLMOHHBIE, CTATUCTHYECKHE W MHbIE
MCXOOHbIE [JaHHblE, ecid 3aKa3yMK BaJceT
TAKUMH JJAHHBIMH.

3.2.1. Provide the Contractor with the
information, statistics and other raw data
necessary for the performance of the Works, if
the Customer is in possession of such data.

322:. B CPOKH MU B nopaake,
npegycMoTpeHHble JforoBopoM, ocMOTpeTh H
OpUHATL  pe3ynbTatel  Pafor, a 1pu
oOHapyXKeHUH OTCTYTUIeHHH oT TexHuveckoro
3amaHuda (mpunoxeHue Ne 1), yxyQiuaromiux
pesynbTatel PaboT, WM WHBIX HELOCTATKOB B
PaBorax, He3aMeIHUTENBHO 3aiBUTh 00 3TOM
lloapanumky.

3.2.2. Inspect and accept the Works within the
time and according to the procedure laid down
in the Contract and immediately notify the
Contractor of any deviations from the
Specification (Appendix No. 1) or any other
defects in the Works, if any of these deviations
worsen the results of the Works.

3.2.3. Hectu  pacxomel Mmoo  omiarte
aBHAarepesieToB ¥ FOCTHHHYHOTO MPOXKHBAHUA
criequanuctos [loapsauuka, npHBIEKaeMBIX
o 3ampocy 3aKazdHka K BBITIONHEHHIO paboT
Ha TEPPUTOPHHU 3aKazqHKa.

3.2.3. To cover the cost of air travel and hotel
accommodation for the Contractor's personnel
engaged at Customer's request to carry out the
work at the Customer's premises.

3.24. Omnatute CTOUMOCTb (DAKTHHECKH
BLITIOJIHEHHBIX PaboT B COOTBETCTBHHM C
ycinoBHAMH HacTosuiero Jlorosopa.

3.2.4. Pay the value of the Work actually
carried out in accordance with the terms of this
Contract.

TMopaaok caayn ¥ NPHEMKH padoT

Work handover and acceptance procedure

4.1. Cpoxu Hayama W 3aBepiueHus Pabor
OMpeaesoTest B COOTBETCTBHH c
Texuuueckum 3ananueM (npunoxenue Ne 1 k
Horoeopy).

4.1. The starting and completion dates for the
Works shall be defined in accordance with the
Terms of Reference (Appendix No. 1 to the
Contract).

4.2. Tlo 3aBepiueHHu BbimoaHeHHs PaboT
[Noapaauuk nmpenBapUTeNnsHO yBeaoMiseT 06
5TOM 3aKa34uKa U MepefiaeT eMy pelysbTaThl
PaBor BMecTe ¢ TOJAMHCAHHBIM CO CBOEH

4.2, Upon completion of the Work, the
Contractor shall give Customer prior notice
thereof and shall deliver to him the results of
the Work together with a signed "Certificate of
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CTOPOHBI «AKTOM caauH-MpPHEeMKH
BBIMOJHEHHBIX paboT» B ABYX JK3EMILUIAPAX.

Acceptance of Work" in duplicate.

4.3. 3akazuuk, B Teuenue |5 (maTHamuaTH)
KaJleH/JapHbIX [HeH CO [HA [OJy4YeHH:
pesynerato PaGor BMecTe ¢ «AkTOM crauu-
HPHGMKH BBITTOJITHEHHbIX pBGOT)), HaripaBJIfacT
[Toapsuuky OfHMH IK3EMIUISP MOAMHCAHHOTO
CO CcBOEH CTOPOHBl «AKTa CcHavd-IPHUEMKH
BBIMOJIHEHHBIX paGoTy.

4.3. The Customer shall, within 15 (fifteen)
calendar days of receipt of the results of the
Works, send to the Contractor one copy of the
signed "Certificate of Acceptance of Works"
together with the "Certificate of Acceptance of
Works'".

44. B crnyuae BHISBIEHUS HEMOCTATKOR B
pesynbTatax Pabor, 3akazuuk, B TevyeHue 15
(mATHAOUATH) KaNeHOApHBIX [AHEH CO [JHSA
nonydenus pesynpratoB Pabor BMecre ¢
«AKTOM  CHAYMU-TIPUEMKH  BbI[IOJHEHHBIX
pabot», HanpasiseT B aapec [loapsauuka B
nUcbMeHHOH hOpMe MOTHBHPOBAHHLIH OTKa3
OT TMpHEeMKH HeHaj/IeKalle BBIMOJHEHHBIX
Pabor, ¢ yxasaHueM CpOKOB YycTpaHeHHs
HEI0CTATKOB.

4.4. In the event of defects in the results of the
Works, the Customer shall, within 15 (fifteen)
calendar days of receipt of the results of the
Works together with the Acceptance
Certificate of the Works, send to the Contractor
in writing a reasoned refusal to accept defects
in the Works, specifying the deadline for
rectification of the defects.

4.5. CTOpOHB!I COMNACHIINCEL, YTO 3aKa3zyMK,
NpHHABLIME pe3ynsTaTel Pabot 6e3 npoeepku
uau Oe3 MONMHOH MNpOBepKH, He JIHLIaeTCs
npaBa cchllaTes Ha HegoctaTkk Pabor,
KOTOpblE MOTIM  ObITh YCTAHOBJIGHBI TIPH
00bI4HOM crocobe HX [pHeMKH (ABHEIE
HEIOCTaTKH).

4.5. The parties have agreed that the Customer,
who has accepted the results of the Works
without inspection or without full verification,
is not precluded from invoking defects in the
Works which could have been identified in the
normal way of acceptance (obvious defects).

4.6. Ecnu B npouecce BeinosiHeHusa Pabot mo
HACTOALIEMY Horosopy BBIACHUTCSA
HeH30eIKHOCTh MONyHeHUs OTPHLIATEBHOrO
pe3y/bTara HIIH HELENeco00pasHOCTh
NanbHeHIero BBITIOJIHEHH Pabor,
Tlogpsauuk 00s3aH  NPUOCTAHOBUTL  HX,
nocTtaBHB 00 5TOM B H3BECTHOCTh 3aKa34uKa B
Teuenue | (oaHOrO) padouero AHA ¢ MOMEHTA
npuoctaHoBneHus PabGor. B atom ciydae
Croponbl 0b6s3anbl B TedeHue [0 (mecsTH)
KaJIeHJApHBIX [HEH pacCcMOTpeTh BOMPOC O
enecoodpasHOCTH NPOJOKEHHA
Boinonuenus Pabor.

4.6. If in the course of carrying out the Work
under this Contract it becomes inevitable that a
negative result will be obtained or that further
performance of the Work is unreasonable, the
Contractor shall suspend the Work by
notifying the Customer within one (1) working
day of the suspension of the Work. In such a
case the Parties shall within ten (10) calendar
days consider whether it is appropriate to
continue the Work.

4.7. B ciriydae npexpauieHus BBITONHEHHA
PaGor mno ycnoBHsM, mNpeIycMOTPEHHBIM
nyHkToM 4.6 Jloroeopa, B teuenue 10 (aecsatu)
OHEeH ¢ MOMEHTa TNPHHATHA 3aKa34uKOM
peLIeHHs O NpeKpalieHHH BbinoiHeHHs Pabor,
CropoHaMu odopMIseTcs HOIONHUTENBHOE
cornamieHHe K HactoswemMy [loromopy,
KoTopoe OynmeT ABIATBCS OCHOBAaHMEM [l
NpeAbABAEHHA CUeTa Ha OrulaTy (haKTHYeCKH
BeinonHeHHoro [lonpaguukom obrvema Pabor
U pacTopiceHUs Hactosiero JJorogopa.

4.7, In the event of termination of the
performance of the Works under the conditions
set out in Clause 4.6 of the Contract, within ten
(10) days of the Customer's decision to
terminate the performance of the Works, the
Parties shall draw up a supplementary
agreement to this Contract, which shall be the
basis for the invoice for payment for the scope
of the Works actually performed by the
Contractor and for termination of this Contract.

4.8. Ha pesynwrarel PaboT ycTaHaBnuBaeTcs
[‘apaH’l‘HﬁHblﬁ CPOK  MPOAOJMKHUTEIILHOCTEIO

4.8. A warranty period of 365 (three hundred
and sixty-five) calendar days from the date of "
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365 (TpucTa LIECTBAECAT MATh) KaleHIAPHBIX
JHEH ¢ aThl MOANMHUCAHHUA 3aKa3YHKOM «AKTa
CHauM-TIPUEMKH BHIMOTHEHHBIX paboTy.

signing of the "Certificate of Acceptance of
Work" shall be established for the results of the
Work.

HurennekTyalbHas cOOCTBEHHOCTD

Intellectual property

5.1. Tloapsauuk rapaHTHpYeT 3aka3duKy
OTCYTCTBHME Y TPETBMX JIML HCKIIOUUTENBHBIX
MpaB Ha pe3ynbTaTbl BBINOJHAEMBIX [0
Hactoswemy Joroeopy PaGort.

5.1. The Contractor shall warrant to the
Customer that no third party has any exclusive
rights to the results of the Works performed
under this Contract.

5.2. 3aka3uMK HMeeT IIPaBO WCIOAb30BaTh
nepenanueie emy [loapsauukoM pelynbTaThl
PaGot, B Tom 4Hcre criocobHble K MpaBOBO
oxpane, a [Toapsaauuk BIpaBe HCIIOJIL30BATH
moMy4eHHble MM pe3ynbrartel Palor and
COOCTBEHHbBIX HYK],

5.2. The Customer shall be entitled to use the
results of the Work delivered by the
Contractor, including those capable of legal
protection, and the Contractor shall be entitled
to use the results of the Work for his own
purposes.

5.3. Tlogpsauuk npegocTaBiseT 3aKa3ulKy
HCKIIIOYHTENIBHBIE TIpaBa Ha HCIONb30BAHHE
pesynbTaToB Pabor, B TOM uHcie, HO He
OTpaHHYMBAACH, [PAaBO HA BOCIIPOM3BENEHUE,
pacrnpocTpaHeHHe, JoBeleHHe 10 Bceodluero
CBECHHS, coobieHue rno Kabemo,
nepepaboTky, MyOnHYHBI 1oKa3, mybnuuHoe
WcrojiHeHe, nepenauy B 3bup, nepesos,
MOBTOPHOE coollleHHe Wi BceodLUIero
CBEJICHHS.

5.3. The Contractor grants the Customer
exclusive rights to use the results of the Works,
including, but not limited to, the right to
reproduce, distribute, make available to the
public, communicate by cable, reprocess,
publicly display, publicly perform, broadcast,
translate, re-release to the public.

5.4. llpexpawmenue [lorosopa He Bieuer

npeKpalleHus npas 3akasuuka,
NpeIyCMOTPEHHBIX B MyHKTax 52-53
Joroeopa.

5.4. The termination of the Contract shall not
result in the termination of the Customer’s
rights under clauses 5.2 to 5.3 of the Contract.

OTBeTCTBEHHOCTh CTOpOH

Liability of the Parties

6.1. 3a HeBRIMOJIHEHHE WM HEHaJAexallee
BBITIOJIHEHHE O0OA3ATENBCTE M0 HACTOSLIEMY
JoroBopy €TOPOHbI HECYT OTBETCTBEHHOCTD B
COOTBETCTBHH c 3aKOHOJIATEILCTBOM
Pecny6nuxu Y3bexucTan.

6.1. The parties shall be liable in accordance
with the laws of the Republic of Uzbekistan for
the non-performance or improper performance
of obligations under this Contract.

6.2. B choyuae  HEeMCHOJHEHWs  WIH
HEHaUIeIKALLEro  MCIOJHEHHS OOHOH H3
CTOpPOH AOTOBOPHBIX 06H3HTCHBCTB, TO
BnHOBHas CTopoHa:

BO3MElAeT BTOpOIA Cropone
NpUYUHCHHBIE YOBITKH;

HECET MHYIO OTBETCTBEHHOCTL B

opsAaKe, MOpeIycMOTpeHHOM [ pakmaHCKUM
koJexcom PecryOnuku Y30ekuctaH, 3akoHoM
«O poroopHO-TpaBoBOi Gase AeATENBHOCTH
X03HCTBYIOIIMX ~ CYOBEKTOB»,  APYTHMH
aKTaMH 3aKOHOJATENbCTBA.
6.2.1. B cnyuyae HapylleHHs CpOKOB
BBIIOJIHEHHA  MJM  HEBBINOJIHEHHS
Pa6or, [lompsauuk  ynnauydBaeT

6.2. If one of the parties fails to fulfil or
improperly fulfils its contractual obligations,
the guilty party shall
shall indemnify the other party against
any loss caused,;
bears other liability in accordance with
the procedure stipulated by the Civil Code of
the Republic of Uzbekistan, the Act on the
Contractual Framework for the Activities of
Economic Entities, and other legislative acts.
6.2.1. If the Work is delayed or not
completed, the Contractor shall pay to
the Customer a penalty amounting to
0.5 per cent of the unperformed part of
the obligation for each day of delay.
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3akazudky neuro B pasmepe 0,5
MPOLEHTa  HEUCIIONHEHHOH  4acTH
obszaTenpcTBa 32 KaKOBIH  JeHDB
npocpouku. [Ipu 3Tom, obiuas cymma
MeHH He [0/KHa npeBblate 50

[POLIEHTOB CTOMMOCTH
HeBbINMONMHEHHBIX PaboT. YrinaTa nenu
He oceoboxaaeT CTOpOHY,
HapYHIMBIIYIO JIOTOBOPHBIE
obazaTeNnbcTBa, OT  BO3MELUEHHS

yOBITKOB, MPUUHHEHHBIX TPOCPOYKOH
MJTH HeBBITIONHeHHeM PaboT.

The total penalty shall not exceed 50
per cent of the wvalue of the
unperformed Works. Payment of the
penalty shall not relieve the party in
breach of contractual obligations from
compensation for damages caused by
delay or non-performance of the
Works.

6.3, Ecnm  pesynbtatel  Pabor  He
cOOTBETCTBYIOT ~ TeXHHUeCKOMY  3adaHHIO
(npunosxenne Ne 1 k [lorosopy), 3akaszuuk
BIIPABE OTKA3aThCH OT [PHUHATHUA M OIJIATHI
Pator, B3pickath ¢ llogpsouuka wtpad B
pasmepe 20 npouentor croumoctu Pabor, a
ecnu PaboTel yie omnaveHsl, NoTpedOBaTE B
YCTaHOBJIEHHOM nopsaake BO3BpaTa
ynnaqermmx CYMM.

6.3. If the Works are not in accordance with the
Specification (Appendix No. | to the
Contract), the Customer shall be entitled to
refuse to accept and pay for the Works and to
charge the Contractor a penalty of 20 per cent
of the value of the Works or, if the Works have
already been paid for, to demand a refund of
the amounts paid in due course.

6.4. B cinyyae HapylleHMs CpPOKOB OINIATHI,
3akazumk yrnauuBaer [loapamuuky meHio B
pasmepe 0,4 npoLeHTa CyMMBI IPOCPOYEHHOT0
I1aTeKa 38 KaKABIA JeHb MPOCPOYKH, HO He
dostee 50 MPOUEHTOB CYMMbI POCPOHYEHHOTO
naaTexa.

6.4. In the event of late payment, the Customer
shall pay to the Contractor a penalty amounting
to 0.4 per cent of the amount overdue for each
day of the delay, but not exceeding 50 per cent
of the amount overdue.

6.5. VYnnara HeyCTOHKH M BO3MellleHHe
yOBITKOB B pPE3y/lbTaTe HEHCTIONHEHHS HITH
HeHagnexalero  ucnonHeHus  CTOpoHOH
o0g3aTenscTB Mo HactosieMy Jloroeopy, He
ocoboxaaer CTOpOHY OT HCMOSMHEHUS B
MOSIHOM obbeme 00s13aTeIbCTR 1o
HacToswemy Jlorosopy.

6.5. Payment of penalties and compensation of
damages as a result of non-performance or
improper performance of the obligations under
this Contract by the Party, shall not release the
Party from performance of the obligations
under this Contract in full.

Ilopagok paspeuieHs CNOPOB

Dispute resolution procedure

7.1. Jliobble crOpel, BO3HUKIIHE B CBS3H C
3aKIHYSHHEM, TOJIKOBAHHEM, WCIOMHEHUEM
MIIM pacTop)keHHeM HacTosuero Jlorosopa,
OIeNAT YPEryJIHPOBAHHIO nyTeM
MeperoBopoB, ¢ codiiogeHHeM AocynebHoro
(mpereH3noHHOro) nopsagka.  [IperteHsuu
IOJ/UKHBL ObITh OGhOpMIIEHBI B TMHCBMEHHOH
thopMe, TIOAMMCAHBI YTIOTHOMOYEHHBIMH HA TO
MULIAMH, W HATpPaBIEHBl C HCMOIB30BAHUEM
cpeacTB CBA3H, obecneunBarOUIMX
(HUKCHpOBaHHE MX OTMpaeieHHe (3aKaszHOMH
noytoit, tenerpadoM M T.A.) U IOTyuUCHHE,
mubo BpyueHsl mof pacmucky. K npereHsuu

7.1. Any disputes arising in connection with
the conclusion, interpretation, performance or
termination of this Contract shall be settled by
negotiation, in compliance with the pre-trial
(claim) procedure. Claims must be made in
writing, signed by authorised persons, and sent
using means of communication that provide a
record of their sending (by registered mail,
telegraph, etc.) and receipt, or handed in
against a signature. The claim must be
accompanied by documents substantiating the
claim.

OOJDKHBI  OBITH  NPHIOXKEHBI  IOKYMEHTHI,

000CHOBBIBAIOLLHE [peAbABIsEMbIE

TpeboBaHHUA.

7.2. CropoHa, B OTHOLIEHHMH KOTOpOH 7.2. The party against whom the complaint is
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npeAbsABeHa NMPETEH3ns, obsM3aHa B TeueHHe
10 (necsitn) paGounx aHel co AHS NOTYYeHHs
MPETEH3HH TpPeJOCTaBUTh BTOpoH CTOpoHe
OTBET B MHCbMEHHOH (popMe.

made shall, within ten (10) working days of
receipt of the complaint, provide the other
party with a written response.

7.3. B ciydae HEBO3MOMKHOCTH
YPeryJHpoBaHHs CIIOPOB ITyTEM MEPEroBopaB,
TO TaKHE CHOPBI MOANIEKAT PACCMOTPEHHIO B
TallKeHTCKOM MeXpaloHOM SKOHOMHYECKOM
cyne.

7.3. If it is not possible to settle disputes by
negotiation, such disputes are subject to review
by the Tashkent Inter-District Economic Court.

7.4. CTOpOHBI NMPH3HAIOT M [PUHHUMAIOT, YTO
KO BCEM OTHOLUEHMSAM, BBITEKAIOWMM M3
HacTosulero J{orosopa, npuMeHHMBIM MTPaBOM
apnsAeTcs npaeo Pecriybnuku Y3bekucTax.

7.4. The parties acknowledge and accept that
the law of the Republic of Uzbekistan shall be
applicable to all relations arising out of this
Contract.

OGCTOATENILCTEA HENPEOJOTHMOM CHIBI

Circumstances of force majeure

8.1. CtopoHBI HE HECYT OTBETCTBEHHOCTEH 3a
HEHCIIO/IHEHHE, 6o HeHaJyiexaliee
UCTIOJHEHNE 00S3aTeNECTE MO HACTOSLIEMY
Horoeopy, eclii JOKaxKyT, YTO 3TO IPOH30LILIO
BCAEICTBHE  HACTYIUIEHHA  OOCTOATENIBCTE
HETPEeOa0TUMONH CHIIBI (pope-maop),
BOZHUKIIMX MOCJE 3aKIYEHUS HACTOALIEro
Horosopa B pesyibTaTe COOBITHH
ype3BbIYaiHOro XapakTepa, KOTOpblEe
CTopoHBI HE MOIJIM [PEABMIETH  HIIH
NpelJOTBPaTHTh  pa3yMHBIMH  MepaMH, WU
CTOpOHBI TPEANpPUHAINM BCE BO3MOMKHBIE H
3aBHCSALIME OT HHX MEpbl M0 Hallexaliemy
HCTIONIHEHMI0  cBOMX  oOssaHHocTel. K
obcToaTenseTBaM Qope-Mamop OTHOCATCSH, B
4aCcTHOCTH: BOEHHBIE JIEHCTBHA, BO3/IEHCTRHE
CHII MPHPOABI (3eMIIETpACeHUE, HABOJHEHHE,
MOYKapel ¥ T.A4.), PeLIEHHs YMOJTHOMOYEHHBIX
OpraHoB, 3MUAESMHS H T.I1.

8.1. The Parties shall not be liable for failure to
perform or improper performance of
obligations under this Contract if they prove
that it occurred due to force majeure
circumstances (force majeure), which occurred
after the conclusion of this Contract as a result
of extraordinary events, which the Parties
could not foresee or prevent by reasonable
measures, and the Parties took all possible and
feasible measures to properly perform their
obligations. Force majeure events include, but
are not limited to: acts of war, natural forces
(earthquake, floods, fires, etc.), decisions of
competent authorities, epidemics, etc.

8.2. O wnactyrnennu obcToaTenscts dope-
mMaxop, CTOpOHBI NOJDKHBI YBEIOMHTH APYT
Ipyra B TeyeHHe 3 (Tpex) pabounx nHeH ¢
MOMEHTA UX HACTYILISHHSI.

8.2. The Parties shall notify each other of the
occurrence of force majeure circumstances
within three (3) working days of their
occurrence.

8.3. B ciyuae HacTymieHHs OOCTOATEBCTB
HETIPEOI0TUMO CHJTBL (ope-maxop),
CropoHa nis  KOTOPOA BO3HHMKIHM TaKHe
obctoarenscTea o©o0s3aHa B Teuenue 10
(necATH) KaneHIApHBIX OHEH YBEJOMMTH 00
aToM Apyryio Ctopony.

83. In the event of force majeure
circumstances (force majeure), the Party for
which such circumstances have arisen shall
notify the other Party within ten (10) calendar
days.

8.4. OduumansHplii MDOKYMEHT, BbIJAHHBIN
YTIOJTHOMOYEHHBIM rocynapCTBEHHBIM
OpraHOM, ABJIETCA JOCTATOYHBIM OCHOBAHUEM
ISt TIOATBEPIKACHHS 00CTOATENECTB
HETNpeoaoaHMMOlH cuibl (hope-Maskop).

8.4. An official document issued by an
authorised public authority is sufficient proof
of force majeure circumstances (force
majeure).

8.5. Ecnu
HEMPeoI0JTHMO#H

0OCTOATENBLCTR
(dopec-makop)

neicTBHe
CHITBI

8.5. If force majeure (force majeure) lasts for
more than 180 (one hundred and eighty)
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npognutca Gonee 180 (cTto BOceMbaecsT)
KaleHAapHbIX AHEH, TO CTOpOHBI BIIpaBe
UHULMUPOBATh  PacTOpIKEHHE
HMorosopa.

HAaCTOAIIEro

calendar days, the Parties shall be entitled to
initiate termination of this Contract.

A HTHKOPPYIOUHOHHBIC YCJIOBHA

Anti-corruption provisions

9.1. TTp# UCnoNHEHHH CBOMX 0DA3aTENBCTR I10
HacTtosemy Jloroeopy, CTopoHsl 0643y10TCs

He OCYIUECTBIIATh OeicTBUA,
KBAIH(DHLIMPYEMbIE 3aKOHOJATeTbCTBOM
Pecriybnuku VY3bexkucran kak jgada  WiM

NoJIy4eHHue B3ATKH.

9.1, In the performance of their obligations
under this Contract, the Parties undertake not
to engage in conduct that qualifies as giving or
receiving a bribe under the laws of the
Republic of Uzbekistan.

9.2, Kaxmaa w3 CropoH HaCTOALIErO
Horosopa 0TKa3blBACTCA OT CTUMYIUPOBAHUS
kakuM-nubo  obpazom  apyroi  CTOpoOHBI
(pabotHukos apyroi CTOpOHE!), B TOM 4HCIC
MyTeM TMpPefoCTaB/lEHUs [EHeXHBIX CYMM,
nonapkoB, 6e3B03Me3JHOTO BBIMOIHEHHS B UX
agpec pador (ycnayr) M OpYrHMH, He
NOMMEHOBAHHBIMH B  HACTOSALIEM  [TYyHKTE
criocobamu, crapauMud ofaHy u3 CTopoH

(pabotuukor  omvoit w3 CropoH) B
OﬂpﬁﬂCHEHHy]O 3aBUCHMOCTDb H
HanpaeieHHBIMH Ha obecrieueHue

BeimonHeHua 5toit Ctoponoit (paboTHHKOB
atoit CTOpoHBI) Kakux-1MO0 [eHCTBHH B
TMONB3Y CTHMYNMHpYIOLLEi ero CTOPOHBI.

9.2. Each of the Parties to this Contract shall
refuse to incentivise the other Party
(employees of the other Party) in any way,
including by providing money, gifts, gratuitous
work (services) to them and other ways, not
named in this clause, which put one of the
Parties (employees of one of the Parties) in a
certain dependence and are aimed at ensuring
that this Party (its employees) perform any
actions in favour of the incentivising Party.

9.3. [lox neictBuamu Croponsl MHorosopa,

OCYLIECTBIASMBIMH B O3y
cTUMyUpYtoLei ero CTOPOHBI, TOHUMAKOTCS:
NpeaocTaBIeHHE HEOMNpaBJaHHEBIX

TMPpEHUMYLIECTE MO CPaBHEHHKO C JPYTrHUMH

dbuznueckuMd M (WIH)  FOPUANYECKHMHU
JIMLAMH;

Npe/locTarieHue KaKHX-1160
rapaHTHii;

HHBIE  NeHCTBUA,  BEIMIOQJIHSAEMblE

CropoHoii B pamMkax cBOMX o0s3aHHOCTeH Mo
Hactoswemy Jorosopy, HO HAyLIME Bpa3pes ¢
MPUHLMIAMH TIPO3PAYHOCTH M OTKPBITOCTH
B3aHMOOTHOLIEHHE MekTy CTOpoHAMH.

9.3. Actions taken by a Party to the Treaty for
the benefit of an Incentive Party shall be
understood to mean giving undue advantage
over other individuals and/or legal entities;

the provision of any guarantees;

other actions performed by a Party
within the scope of its obligations under this
Contract, but which are contrary to the
principles of transparency and openness in the
relationship between the Parties.

9.4. B cnyuae BO3HMKHOBeHHA y CTOpPOHEI
[IOO3PEHUH, YTO IPOM3OLLIO WK MOXKEeT

TIPOHM30HTH HapyILeHHe Kakux-1ubo
aHTHKOPPYILIHOHHBIX YCJIOBHH,
cooteeTcTBytoman  CropoHa  ofsasyercs

yBeOMUTL JpyTyio CTOpOHY B NMHCHEMEHHOIM
dopme. Tlocne nmMUCEMEHHOro YyBeJIOMIEHHS,
cooTBeTcTBytoulas CTOpoHa HMMeeT MpaRo
MIPHOCTAHOBUTH UCIIOHEHHE 0043aTEIBCTB 110
Hacrosimiemy Jloroopy 10  nomyueHHs
MOATBEPXKAEHUS,  YTO  HapylUeHHMs  He
NIPOM30LWIO WM HE [POM30HIET. 310
MOATBEPAKIACHHE IO/KHO OBITh HAMpPAaBIEHO B

9.4.1f a Party suspects that a breach of any anti-
corruption provisions has occurred or is about
to occur, the relevant Party shall notify the
other Party in writing. Upon written
notification, the relevant Party shall have the
right to suspend the performance of its
obligations under this Contract until it receives
confirmation that no breach has occurred or is
likely to occur. This confirmation must be
given within five (5) working days from the
date of the written notice.
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TeueHue 5 (mATH) pabouux AHeH C [Jathl
Hanpas/eHHA THCbMEHHOIO YBEI0MIIEHHH.

9.5. B nucemenHom ypenomieHun CTopoHa
obgzana  cocmathess  HAa  (QAKTBI MM
MPefOCTABHTL  MaTepHasnbl,  JAOCTOBEPHO
MO/JTBEK/IAIOIINE MK JAIOUIHEe OCHOBaHHE
[pearnoNarate, 4TO NPOM30UITO0 MIH MOKET

NpPOU30HTH HapyLieHue KaKHX-JTH00
MOJIOKEHHEH HACTOSLIUX YCIIOBHIA,
BBIPAXKEHHBIX B NeHCTBHAX,

KBATHDULHMPYEMBIX TIPUMEHHUMbIM
3aKOHOOATeNbCTBOM, KAK Java HJIH MOJTYUEHHE
B3ATKH.

9.5. In the written notification, a Party shall cite
facts or provide material reliably indicating or
giving reason to believe that a breach of any
provision of these terms and conditions has
occurred or is likely to occur, expressed in acts
qualified as bribery by applicable law.

9.6. Croponb  Hacrosmero  Jlorosopa
COGH}O,[[HEOT npasujaa no IMnpeaoTBpalicHUo
koppyniuu. [Tpu sTom CTOpOHBI NpuaarawoT
paszyMmHbie YCHIIUA, 4TOObI MUHHMH3UPOBATH
PHCK BOBHHKHOBEHHS TAKMX OTHOLIGHWH ApYT
C  OpyroM, KOTOpble  MOryT  ObITh
KBAUTM(HLHMPOBAHBI  KaK  KOPPYIHOHHAS
NESTENBHOCTD, & TAKXKE OKA3bIBAIOT B3aUMHOE
coieiicTBHe  Apyr  Apyry B LeAX
MpeOTBPALISHHA KOPPYTILIHA.

9.6. The Parties to this Contract shall comply
with the rules on the prevention of corruption.
In doing so, the Parties shall make reasonable
efforts to minimise the risk of such relations
with each other as may constitute corrupt
practices, and shall mutually assist each other
to prevent corruption.

10. Cpoxk neiicTBusL, yC/10BHS H3MEHEHHA H Duration, terms of amendment and
PACTOpPIKEHHS JOTOBOpa termination

10.1. [oroBop BCTymaeT B CHIYy C [dAaThl 10.1. The Contract shall enter into force from
perucTpaLmu B Ka3HaYeHCKHX the date of registration at the Treasury Offices
noapazneieHusx  Munucrepcrea @DunHaHcoB of the Ministry of Finance of the Republic of
PecnyGnuku Y3bekucraH W JOeHCTBYET JI0 Uzbekistan and shall be valid until «31»
«31» nexabpsa 2022 roaa. December 2022.
10.2. l3MmeHeHue YCJOBMH  HACTOSIIErO 10.2. The terms and conditions of this Contract
Horogopa  nmomyckaeTcs B CJIyvasx, may be amended in the cases provided for in
[IpeIyCMOTPEHHBIX 3aKOHOJATENbCTBOM the legislation of the Republic of Uzbekistan.
Pecrybnuku Y3bexucraH.
10.3. Jiobbie uamenenus ycnosuii Jorosopa 10.3. Any changes to the terms and conditions
MPH3HAKOTCA JAeHCTBUTENBHBIMH, €CIIM  OHH of the Contract shall be deemed valid if they
obopMmIeHs! B MHCBMEHHOH (opMe mMyTeM are made in writing by the signing of additional
noanucauus CTOpoHAMH JOTONHUTENBHBIX agreements by the Parties.
COrNaLeHHA.
10.4. Pacropkenue HacTosauero Joroeopa 10.4. This Contract may be terminated only by
JIOMycKaeTcs  TOABKO  HA  OCHOBaHHWH written agreement of the Parties or by decision
nucbMeHHoro cornameHds CTOpoH MM of the competent courts of the Republic of
pELIeHHs KOMIIETEHTHBIX Cy0B Pecny6muku Uzbekistan.
V3bekucraH.

11. TIpouue yenosus 11, Other conditions

11.1. Tlogpsguuk BHpaBe [pPUBJIEKATh K
BBINOMHEHUIO PaboT TpeTbHX NHL TOJNBKO €
cornacua 3axazuuka. [Ipu stom, IToapamumk
HECET NEpen 3aKa34HKOM OTBETCTBEHHOCTE 3a

11.1. The Contractor may engage third parties
to carry out the Works only with the
Customer's consent. The Contractor shall,
however, be liable to the Customer for any loss
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yOBITKH, MPHUMHEHHbIE YYAaCTHEM TPEThHX
JI1LL B BRITIONHEHHUH Pabor.

caused by the participation of third parties in
the execution of the Works.

11.2. B ciyqae u3meHenus, y Kakoit-1100 u3
CTOpOH Nno4TOBOro aapeca, HaHMEHOBaHHA,
OaHKOBCKHX PEKBH3HTOB H HMHBIX THIATCHHBIX
pekBH3KMTOB, To AaHHasd CropoHa ofs3aHa B
teyenne 10 (necaT) KaneHIapHbBIX [IHEH
MUCBMEHHO H3BECTUTL 00 9TOM  Jpyryio
CropoHy.

11.2. If any of the Parties changes its postal
address, name, bank details and other payment
details, this Party shall notify the other Party
thereof in writing within 10 (ten) calendar
days.

11.3. Bce coobwenns, npeaynpexieHus,
yBeIOMIIeHHA, TpeGOBaHNA, 3aiBNEHUS H HHAA
FOPUOMYECKH 3HA4YHMMas [OKYMEHTalus B
paMKax HUCIIOJIHCHUS ﬂO[‘OBUpa HAIrpapJIsAOTCA
CropoHaMH B M[HCBMeHHOH ¢opme Mo
2JIEKTPOHHOH MOYTE MK 3aKa3HBIM THCEMOM C
yBEJOMIIEHHEM O BpPYYEHHH 4Yepe3 MOYTOBbIe
ciy:k6pl obwero  mone3oBaHud,  1HO0
NepefatoTes AHYHO B PYKH TMOJ POCITHCE
YTIOMTHOMOYEHHOMY PeACTABUTEINIO
npuHuMaioeii CTOpoHEI.

11.3. All notices, warnings, notifications,
demands, applications and other legally
relevant documentation under the Contract
shall be sent by the Parties in writing by e-mail
or by registered mail with return receipt
requested via the public postal service, or
delivered personally against signature to the
authorised representative of the receiving
Party.

11.4, CoofineHde MO 3MEKTPOHHOH MO4Te
CYHTaACTCA [OJTY4YEHHBIM ﬂpHHHMa}O]ﬂeﬁ
CTOpOHOH B I€HB YCIELIHOH OTMPaBKH 3TOrO
cooflLueH!s, [Py YCJIOBHH, 4TO  OHO
OTMpaBifeTcAs MO aapecaM, YKa3aHHBIM B
Horoeope.  OrtnpaBka  coofueHus 0o
SNEKTPOHHOH ~ HOYTe  cyuTaeTess  He
cocTosBueiics, ecnd nepenawomas CropoHa
nomyuaer cooflleHHe 0 HeBO3MOMKHOCTH
gocTaBkd. B 3ToM ciyvae, mepejaroinas
CrtopoHa [omKHA OTHPaBUTE COODLIEHHE
3aKa3HBIM OHCBMOM C  YBEIOMJICHHEM O
BPYYEHHMH 4epe3 MouTOBbie CTyXObl 00iero
TOJIb30BAHHUA.

11.4. A communication by e-mail shall be
deemed to have been received by the receiving
Party on the date of successful sending of that
communication, provided that it is sent to the
addresses specified in the Contract. The
sending of a communication by e-mail shall be
deemed not to have taken place if the sending
Party receives a message stating that it cannot
be delivered. In this case, the transmitting Party
shall send the message by registered mail with
return receipt requested via the public postal
services.

11.5. Ecnu Kakoe-1Hb0 MOJIOKEHHE
Hacroswmero [Jorosopa Oynmer mnpH3HAHO
(TIOJIHOCTBIO  WJIH  YACTHYHO) HE3aKOHHBIM,
HeJIeHCTBUTEIbHBIM HJIH 10 HHBIM NPHYUHAM
HEBO3MOXKHBIM /11 UCIOJIHEHHUS, BCE ApYrHe
nonoxenus Jloroeopa CcOXpaHAIOT CHIY B
roJiHoM obGbpeme.

11.5. If any provision of this Contract is held
(in whole or in part) to be illegal, invalid or
otherwise unenforceable, all other provisions
of the Contract shall remain in full force and
effect.

11.6. Bo BceM, uTo He MpeIycMOTpeHO B

HaCTOsALIEM Horoeope, CTOpPOHBI
PYKOBOZACTBYIOTCA JOeHMCTBYIOLLIMM
3aKOHOAATE/IbCTBOM Pecniy6nuxu

VY3bekuctaH.

11.6. In all matters not provided for herein, the
parties shall be governed by the laws of the
Republic of Uzbekistan in force.

11.7. Hactosawuii Joropop moanucaH B JBYX
| MOUTHHHBIX ~ JIBYA3BIYHBIX  9K3EMIULIpax,
coJiepyKalliX pYCCKHH M aHIVIMACKHHA TEKCTBI,
MO OJHOMY DSK3eMIUIIpY M KKIOH u3
Cropod. B ciywae nporvBopedds  WiH
HECOOTBETCTBHS  MEMKAY  PYCCKHM M

11.7. This Contract is signed in two authentic
bilingual copies containing Russian and
English texts, one copy for each of the Parties.
In case of contradiction or inconsistency
between the Russian and English texts of the
Contract, the Russian version shall prevail.
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aHrmuiickuMu Tekctamu Jloropopa pejakius
Ha PYCCKOM SI3bIKE HMEET NPEUMY LIECTBEHHYIO

CHITY.

11.8. Hukecnenywowpme [1PUTOYKEHHA
MpH3HAIOTCA HEOTbeMIIEMOi 4aCTbIO
Hactosero Jorosopa:

[MTpunoxenne Nel — TexHuueckoe
3ajaHue;

[Mpunokenue Ne 2 — dopma «Akra
COa4H-TIPUEMKH BBINOJIHEHHBIX paboT».

11.8. The following annexes shall be deemed
to form an integral part of this Contract:
Annex No. | - Terms of Reference;
Appendix No. 2 - Form of "Statement
of Acceptance of Work".

12.

Ajpeca, 6aHKOBCKHE PEKBHINTBLI H
noamnucu Cropon

12.

Addresses, bank details and signatures of
the parties

3aKa3zuHK:

Customer:

AreHTCTBO CTpaTernyecknx pegopm npu
Ipeszugente Pecniybnnkn Y3bexucran

Anpec: 100029, Y3dexuctaH, Taiukenr,
ynuua Menama Kapumosa, |
BaHKOBCKHE peKBHIUTBI

Pacuernpiii cuer B KasnadelcTee
Munuctepersa Qunatcos Pecniybnuxu
Y30ekHUCTaH:

23402000300100001010

Banx: MB XKKM BB Toshkent Shahri
HHH: 308796554

M®O: 00014

MHauBUIyasibHbIH THLIEBOH CYET:
100010860262737041910342001
MHH: 308 796 554

Agency for Strategic Reforms under the
President of Uzbekistan

Address: 1 Islam Karimov Street, Tashkent,
Uzbekistan, 100029

Bank details

Current account with the Treasury of the
Ministry of Finance of the Republic of
Uzbekistan:

23402000300100001010

Bank: MB XKKM BB Toshkent Shahri
TIN: 308796554

IFO: 00014

Individual personal account:
100010860262737041910342001

INN: 308 796 554

OKDBJT: 84111 OKED: 84111
(Q)x\ 4/4. bponed A e
N4 M / "M.IT e Seal
Ioapaaunk: Contractor:

CIT Solutions for General Trading &
Contracting Co.

Anpec: [Nourorsii aumk 29863 Cadar — Ko
13159 Kyseiir
Bauk: Commercial Bank of Kuwait
Otaenenue: ['MapHbIN ofuc
Homep cueta: 4977804015

omep IBAN:

SCOMBOQOOO 14977804100414023

CIT Solutions for General Trading &
Contracting Co.

Address: P.O. Box 29863 Safat —
Kuwait

Bank: Commercial Bank of Kuwait
Branch: Head Office

Account No.: 4977804015

Code 13159

K\;‘%COMBOOO(QHW’/SOM 00414023

Seal
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Hpunoxenne Ne 1 (Ha pycckom si3bike)

k Jlorosopy Ne -7/ ORL

0T « » %,Z 2022 r.

TEXHHUYECKOE 3AJJAHUE
HA BbINO/THeHHEe PaGoT o GOPMHPOBAHMIO U KOOPIHHALHH AEATEIbHOCTH MEKIYHAPOIHO
IKCIEPTHO-KOHECYILTATHBHOI rpynnel B pamkax noaroroBka T30 cozpamus TM®PIT

1. O6mas undopmannn o npoexkTe

1.1. 3akazumk: AreHTcTBO cTparerdueckux peopm rnpu lpesupente Pecriybnuky YibekucTaH.

1.2. Hanmenosanue pabor:

1.2.1. TloaroToBKa 3KCNEPTHO-KOHCYALTATUBHOrO A0knana « TeXHUKO-9KOHOMU4YeCKoe 060CHOBaHHE
11€1€C000PA3HOCTH CO3TAHUA MENUTYHAPOAHOr0 (puHAHCOBOrO LeHTpa B Tauikente» (manee — Joknan).

Jloknan BrIrOUaeT cieIyrolHii coctar paboT:

— BHYTPEHHHE M BHELUHHE MPEANOCHIIKH ANa cozfanus B Pecnybinke Vibekuctan MexayHapoqHOTO
(hHHAHCOBOTO LIEHTpA;

— KOMIUIEKCHOE 000CHOBaHHE HEOOXOIMMOCTH CO3MaHHA MEXKIYHapOIHOrO (PMHAHCOBOTO LIEHTpPA B
Tawkente (nanee — TM®LI): ouenxa sbiron u addexros ot nestesnsHocTH TMOLL 1ist pelieHus akTyanbHbix
3a/la4 COLHAIEHO-3KOHOMHYECKOTO Pa3BMTHA, Pa3BUTHA (PUHAHCOBOrO pbIHKA H Ae0BOH cpeabl PecryGnuku
Yabekucrau;

— onpeneneHue Lenel, QyHKkumii, HanpaBaeHUH QeATENbHOCTH, crietHanu3anun aia TMOLL;

— OMpeJesieHHE, OLEHKA KOHLENTYalbHBIX Modenei passutua TMOL| (manee — Mogens TM®ILI),
IKCTIEPTHOE KOMIIEKCHOE 0D0cHOBaHMe BeIGOpa oaHO# u3 Mogeneit TM®LI;

— KapTa MPOEKTOB B paMKax HarpaeieHu#l aesrensHocta TMOLL;

— peKkoMeHJalMK K opraHuzauuu pabotel no cosgaHuio TM®DLL O6wasn crparerus neicTsuii mo
cozgaHuio TMOPLI;

— Bonpocel npojasmwikeHus TMOLL

IMoaroroska Jloknana npeanonaraet BLITONHEHHE CIEAYIOMIMX paboT:

1.2.1.1. dopmuporaHHe cogepiKaTenpHOro niaxa Joiiiaza v coriacosante ¢ 3aKazuiKoM;

1.2.1.2. Opranu3auus ¥ NpoBefeHHE SKCNEPTHBIX UHTEPBBIO, SKCTIEPTHBIX AHCKYCCHIl And nesei
noarotosku Jowiana;

1.2.1.3. Paspabotka Mopeneit TM®LI, Brsitouas KOMIUIEKCHBIH aHAJIM3 NPEATIOCHUIOK, ocobeHHocTelH
H aCIeKTOB BHeApeHHUA npeanomkeHHbIXx Moneneit TMOLI;

1.2.1.4. AHanu3 1 OLIeHKa 3aTPAT M BBITOJ 110 peann3alliu npoekta cosnanus TM®LI ¢ yueTom ombiTa,
Mojiener pasBuTHA Lenesbix MOLI;

1.2.1.5. [ToaroToBka TeKcTa, peaKTHPOBAHHE, IKCTIEPTHAS OLEHKA TEKCTa, COOp M YYET IKCIIEPTHBIX
KOMMEHTAapHEB, NEpeBo (aHMTHHCKUIH, PYCCKHT);

1.2.1.6. [loaroroeka TekcTa K myOIHKaLHH,

1.2.2. ®opmupoBaHKe U KOOPAHHALMA JEATEIBHOCTH 3KCIEPTHO-KOHCYJIbTATHBHOM rpy bl (aanee —
OKT') anst opranusaiiy KOHCYIbTaLMH 1o Borpocam cozganus TM®LL u noarotosku Jloknama, BIIIOYaOLIEe
BBITIOIHEHHE Clieyiowux paboT:

1.2.2.1. *®opmupopanue IKI™ U3 yncna BeIyIUX SKCNIEPTOB B 0BIACTH CO3IAHMA MEHLY HAPOAHbIX
(HHAHCOBBIX LIEHTPOB, Pa3BUTHA (PHHAHCOBOTO PhIHKA, /IEJOBON M FOPOACKOH Cpe/ibl, BRIIOYAS:

1.2.2.1.1. Onpenenenue kanaunatypsl Pykosonurens KT v cornacopanue ¢ 3akazuHKoM,

1.2.2.1.2. Onpepenenve kanaunatyps! [ naesoro skenepra DKI U cornacopanme ¢ 3aKa3guKoM;

1.2.2.1.3. ®opmupoBaHue MpeIoxeHuid no skcrieptHomy coctaBy OKI, onpesienenue u
cornacosanue (puHanpHoro coctara JKI ¢ 3akazuukom.

1.2.2.2. Koopmunauus nestensHoct OKI s BemonHenus paGor m. 1.2.1. HacTosmero
Texnuueckoro 3ananus;

1.2.2.3. Opranu3saius 1 CONPOBOXKAESHHE KOHCY/IBTALMI 110 Borpocam cosnanus TM®LI ¢ seymmu
aKcnepTamu B 001aCTH CO3JaHHMs MEX/TyHapO/IHBIX (PHHAHCOBBIX LEHTPOB, Pa3BHTUA (HUHAHCOBOrO PhIHKA,
JEJIOBOH M TOPOACKOH Cpelbl, NpencTaBUTENEH MeMIyHapOAHbIX OpraHu3auuii B 00MacTH pasBHTHA
(MHAHCOBBIX LIEHTPOB MOJ 3aMpoc 3aKa3uHKa;

1.2.2.4. TloaroToBKa OTHENBHBIX PEKOMEHIALMI H NMPEUIOKEHHI B 4aCTH PELUEHHs BOTIPOCOB M0
coznaHuio U paseuruio TM®L nmox 3anpoc 3akazumka.
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1.2.3. loaroroeka npoekToB H 0OOCHOBAHHA HOPMATHBHO - MPABOBBIX aKTOB 00 OpraHuzauHe padoTsl
o coznanuo TMOLL, BxmoYaroLas BeINOIHEHHE ClieIyoLuX paboT:
1.2.3.1. [Toaroroska npoexTa NpaBoBoro akra o6 opranusaluy padoTsl no cozganuo TMOLL;

1.2.3.2. TTogroroBka oboCHOBaHMUs M NPABOBOH OLIEHKH MPOEKTa MpPaBOBOTO akTa o opraHM3aluu
paboTel no cozganuro TMOL;

1.3. OcuoBanue: Yka3z [lpesunenta Pecny6nuxu Yibexuctan ot 08.09.2022 r. Ne VII-216 «O
JOMONHUTENBHEIX MEPAX 110 YCKOPEHHIO CTPATErHUECKHX pedopmy.

1.4. Llenu v 3a1auu:

IMoaroToBka TeXHHKO-3KOHOMHUYECKOrO 0O0OCHOBaHHS LenecoobpasHocTH cosganus TMOL,
MOArOTOBKA HOPMATHBHO MPABOBRIX aKTOR 00 opraHuzaiuy padoTel no cozfanuto TM®L, B pamkax npoexra
1o co3faHuio MexayHapoAHOro (PHHAHCOBOTO LIGHTpa B TalIKeHTe.

1.5. 'eorpadms npoexra: r. TauixeHt
1.6. Cpok BeinosiHeHus padot: B TeueHue 10 ameii ¢ MoMeHTa BCTymieHus B cuty Jlorosopa.
1.7. CroumocTsb pabot: 71 000,00 (cembaecsnt ojna Teicsua) noanapos CIIA, 6e3 yuera HJIC.

1.8. Ipennonaraempiii  uctounuk  (uHancupopanus: CoOcTBeHHble cpencTBa  ATEHTCTBA
(pHeOOMKeTHBIH QoH).

2. Obmne Tpebopanun k Moapayunky

2.1. Hanuuue onbita B chepe IKCNEPTHO-KOHCYIBTATUBHBIX YCIIYT, B TOM 4HCJE OMHIT paboTsl ¢
ME3KIY HapOHBIMM OPraHM3aLUAMH (MOATBEPIKAAeTCA MOPTHOIHO PEATH3IOBAHHbIX IPOSKTOR).

2.2. MpencTaBned MEXIYHAPOOHBLIMH DKCTIEpPTAMH B 00MacTH  CO30aHMS  MEXKTYyHapOIHBIX
(DMHAHCOBBIX LEHTPOB, PA3BUTHA (PMHAHCOBOrO PhINKA, JENOBOH U OPOACKOA cpepl C MOATBEMKICHHEIM
npodeccHOHANBHBIM OMBITOM H KOMIETeHLMSIMH (He MeHee 5 JIeT) M OIBITOM paboThl ¢ aAMHUHHUCTPALHIMH H
OpraHaMH YNpaBJIeHHs MEX/yHapOAHbIX ()MHAHCOBBIX LIEHTPOB (He MeHee | pealM30BaHHOrO NpoeKTa) ¢
yueToM IieNied U 3a/1ay npoekTa (mogTeepxkaaeTcs OuorpaduaMu, HayYHBIMH IMyOIMKALMAMH, ITyOTHYHBIMH
MaTepHaaMH IKCIepToB, MPHBIEUEHHBIX K paboTe Hal LENAMH H 3a1a4aMH [IPOeKTa).

2.2.1. CneuunansHble TpeboBaHus Kk Pykoroautento DKI: Hanuvue onbita paboThl MO aHATOTHYHBIM
npoekTaM B poiaH PykoBoauTens, HaaM4He Hay4HBIX MyONMKALKHA N0 MpouiIio rnpoekTa (MOATBepKAaeTC s
Ouorpadueil, HayuHpIMH MyOJIHKALMAMH O NPO(UIIIO [IPOeKTa, My OIHYHBIMU MaTEPUATAMH PYKOBOAUTEJIS
OKT, npusiiederHoro k pabore Haj UEIsSMH M 3ala4aMi [1POEKTa).

2.2.2. CneuunaneHele TpeGoraHus Kk [nasHoMmy Dxcmepty DKI: Hanuuwe omeita pabGoTel [0
aHAJIOTHYHbBIM MPOEKTaM B polid Pykosoautens, odpa3oBaHue B 0BMacTH 1OPUCIPYASHLHMM [UTs peaiu3aluu
yoIyr B pamkax n. 1.2.3. nactosmero TexHuueckoro 3afaHus (noareepscaaercsa ouorpadueil, my0nuaHeIMH
MaTepHasaMi no npoduIo npoekta, AUIOMOM 00 00pa3oBaHHMHM B 00JACTH IOPHCTIIPYASHLIHH [JIABHOTO
sxenepra SKI, npusnedeHsoro k pabore Hajl LEJIAMH M 3aa4aMu MPOEKTa).

2.3. CdopmMupoBaTs M NpeIOCTABUTHL B KAYECTBE TECTOBOIO 3alaHHs 3aKa3uMKy OTBEHAOLLUH LM,
3ajayaM W CpokaM [MpOeKTa KaneHJAApHbI MnaH BeIMOJHEeHHs palorT B paMKax NpoeKTa, BKIOYas
cogepkateneHelid mnan Jlowiaga, npennoxkenue no Mogenam TMOILI u coctasy DKIT (noareepsiaetcs
NpeJocTaBIeHHEM B PaMKaX 3afBKU [OKYMEHTOB, BKIHOHYAKUIMX [PE/UIOKEHHS 0 KaJeHIAPHOMY IUIAHY

OKa3aHHs yCJIyT B paMKax [POeKTa, coep:katensHoMy ruiaHy Jloknana u npeuiokenuit no Monaensam TM®L]
u coctaBy OKI').

2.4. He HaxoauTCst B COCTOAHMU CyIeOHOrO WM apOuTpaxHoOro pasbUpaTehCcTea ¢ 3aKa3UHKOM.

2.5.He wmeer nenagnexamym o0pa3oM HCMONHEHHBIX O0A3aTENBCTB MO paHee 3aKIIIOUYSHHBIM
JOrOBOpam.

2.6. He uncnutes B EqpiHoM peectpe HeloOpOCOBECTHBIX HCTIONHHUTENEH.

2.7. He umeer 3a710/DKEHHOCTH MO yIJaTe HAJIOTOB M APYTHX 00s3aTeIbHBIX MUIaTexeH .

2.8. He 3apeructpupoBan ¥ He MMeeT DaHKOBCKHE CHYETa B FOCYHApCTBaX WIM HA TEPPUTOPHMSX,
NpPefOCTABMAIOUIMX JBrOTHBI HATOrOBBIH pPEXKHM W/MAH HE TMPEeAyCMATPHUBAKIIMX PACKPBITHE H
npeaocTtapneHue HHGOpMALIMK NpH NPOBENEHUH (PUHAHCOBBIX ornepaluii (oh@LIopHEIE 30HBI).
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Annex No. 1 (in English
to Contract No. 7— 7/ O
dated" £ 2022

TECHNICAL REQUIREMENTS for the
establishment and coordination of an international expert advisory group to prepare a feasibility
study for the establishment of the TIFC

1. general information about the project

1.1. Customer: Agency for Strategic Reforms under the President of Uzbekistan.

1.2. Name of work

1.2.1 Preparation of an expert and advisory report "Feasibility Study of Establishing an International
Financial Centre in Tashkent" (hereinafter referred to as the Report).

The report includes the following composition of the work:

— internal and external prerequisites for the establishment of an international financial centre in the
Republic of Uzbekistan;

— a comprehensive justification of the need to establish an international financial centre in Tashkent
(hereinafter - TIFC): an assessment of the benefits and effects of TIFC activities to address current challenges
of socio-economic development, financial market development and business environment of the Republic of
Uzbekistan;

— definition of objectives, functions, lines of action, specialisation for the TIFC;

— Identification, evaluation of conceptual models for TIFC development (hereinafter referred to as
TMFC Model), expert comprehensive justification of the choice of one of the TIFC Models;

— a map of projects within the TIFC 's areas of activity;

— Recommendations on how to organise the establishment of the TIFC. An overall action strategy for
setting up a TIFC;

— issues of promoting TIFC.

The preparation of the Report involves the following work:

1.2.1.1 Formulate the contents of the Report and agree with the Customer;

1.2.1.2 Organising and conducting expert interviews, expert discussions for the Report;

1.2.1.3 Development of the TIFC Models, including a comprehensive analysis of the prerequisites,
features and implementation aspects of the proposed TIFC Models;

1.2.1.4. Cost-benefit analysis and assessment of the implementation of the TIFC project, taking into
account the experience, development models of the target IFC;

1.2.1.5 Text preparation, editing, text peer review, collection and recording of expert comments,
translation (English, Russian)

1.2.1.6 Preparation of the text for publication.

1.2.2 Formation and coordination of an expert advisory group (hereinafter referred to as the EAG) to
organise consultations on the establishment of the TIFC and the preparation of the Report, including the
following work

1.2.2.1. * Formation of an EAG of leading experts in the field of international financial centres,
financial market development, business and urban environment, including:

1.2.2.1.1 Identify the EAG supervisor and agree with the Customer;

1.2.2.1.2 Determination of the EAG Chief Expert and agreement with the Customer;

1.2.2.1.3 Formulation of proposals for the expert composition of the ECG, determination and
agreement of the final EAG composition with the Customer.

1.2.2.2 Coordination of the activities of the EAG to carry out the work of clause 1.2.1. of these Terms
of Reference;

1.2.2.3. organising and supporting consultations on the establishment of TMFC with leading experts
in the field of international financial centres, financial market development, business and urban environment,
representatives of international organisations in the field of financial centre development at the Customer's
request;

1.2.2.4 Preparation of individual recommendations and proposals to address the establishment and
development of the TIFC as requested by the Customer.

1.2.3 Preparation of draft and justification of regulations on the organisation of the TIFC, including
the following work:

Crpanunua 15 u3 20



1.2.3.1 Preparation of a draft legal act on the organisation of the TIFC;
1.2.3.2 Preparation of a justification and legal assessment of the draft legal act on the establishment of
the TMFC;

1.3 Basis: Presidential Decree No. UP-216 of 08.09.2022 "On Additional Measures to Accelerate

Strategic Reforms".

1.4 Aims and objectives:
Preparation of a feasibility study on the [easibility of setting up a TIFC, preparation of regulations on
the organisation of the TIFC, as part of the International Financial Centre project in Tashkent.

1.5 Project Geography: Tashkent

1.6 Term of performance: within 10 days of entry into force of the Contract.

1.7 Cost of works: 71,000.00 (seventy one thousand) US dollars excluding VAT.
1.8 Estimated source of funding: Agency's own resources (extrabudgetary fund).

2 General requirements for the Contractor

2.1 Experience in the field of expert advisory services, including experience of working with
international organisations (confirmed by a portfolio of completed projects).

2.2 Presented by international experts in the establishment of international financial centres, financial
market development, business and urban environment with proven professional experience and competencies
(at least 5 years) and experience working with administrations and authorities of international financial centres
(at least 1 completed project) in view of project goals and objectives (confirmed by biographies, scientific
publications, public materials of experts involved in work on project goals and objectives)

2.2.1 Special requirements for the EAG Supervisor: experience in similar projects in the role of
Supervisor, availability of scientific publications on the project profile (confirmed by curriculum vitae,

scientific publications on the project profile, public materials of the EAG Supervisor involved in the work on
the project goals and objectives).

2.2.2. Specific requirements for the EAG Chief Expert: experience in similar projects in the role of
Project Manager, education in the field of jurisprudence to implement services under clause 1.2.3. of this TOR
(confirmed by CV, public records on the project profile, diploma in law of the EAG Chief Expert involved in
the work on the project objectives and tasks).

2.3 Formulate and submit as a test assignment to the Customer a project work schedule that meets the
project objectives, tasks and deadlines, including the Report Content Plan, the proposal for the TIFC Models
and the EAG composition (confirmed by submitting as part of the application documents including the
proposals for the project service calendar, the Report Content Plan and the proposals for the TIFC Models and
the EAG composition).

2.4 Is not in a state of litigation or arbitration with the customer.

2.5 Has no improperly fulfilled obligations under previously concluded contracts.

2.6 Not listed on the Uniform Register of Unscrupulous Performers.

2.7. is not in arrears in the payment of taxes and other compulsory payments.

2.8 Is not registered and does not have bank accounts in states or territories that provide preferential
tax treatment and/or do not provide for the disclosure and reporting of financial transactions (offshore zones).
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IMpunoxkenue Ne 2 (Ha pyccKoM sI3bLIKE)

k Jorosopy Ne 7~ 72/ 042
/,

OT « » 2022,
COCTAB
JKCMNEPTHO-KOHCY/IbTATHBHOM IPYNNkbI
Ne DHO IMo3uuus Poab
| Jonroea Anéna K.3.H., MesKIyHapoAHblil skcnepT 1o Borpocam | Pykooaurtens DKI
pazsuTHa MO®LI, nupekTop, AHaNHTHYECKOE
otopo IFC.Digital, npenonagatens MITUMO
2 ['ony®d Exatepuna MCTIONTHUTEJIbHBIH JIHpeKTOp, ["naBHbIi sKCnepT
Hexommepueckuii poun « AHamUTHYECKHI
ueHtp «Dopym»
3 HokTtop HMoxen ynpaBaAoWni AHpeKTOp, BeeMUpHbli anbsHe | Dxenept
buaepmann (Dr. MeskayHapoIHbIX (PHHAHCOBBIX LIEHTPOB
Jochen Biedermann) (WAIFC)
4 Maiik Yopan (Mike vernoHuTenbHelil  aupextop, Z/Yen Group | Dkcnept
Wardle) Limited
3 Hacopmx C. Nannac JUpeKTOop, Mesx 1y HapoaHas ceTb | Dkcnept
(George S. Dallas) KopnopatusHoro ynpasienus (ICGN)
6 Kpuc Conrep (Chris napTHep, pyKOBOJMTENb OT/AeNd HaIOroBoi | Dxcnept
Sanger) nomutukd, EY UK
i Meiiep C. (Conam) COBETHHK TO CTpaTeriy. BULE-NPE3HAEHT | DKCnepT
Dpyxep (Meyer S. (2008-2019), NASDAQ
(Sandy) Frucher)
8 Mypan @arxannax pykoBoauTenb otaena crparernun, KacaOnanka | Dkcnept
(Mourad Fathallah) ®unanc Cutu (Casablanca Finance City)
9 Anekceil Ky3neuos napTHep 0TAeNa KOHCYIbTALMOHHBIX YCIYT 1Mo | DKcnepr
BOMpOCaM HaloroobnoxeHus v npaea, «b1»
10 | Anapeii Konskos creuuanueT no KOPIMOpaTHBHOMY | DKCnepT
ynpasneHuto, Prosperity Capital Management
11 | Angpeit CanauieHko 3aMECTUTE/Ib  [EHEPAJILHOTO  AMpeKTopa Mo | DKcnept
B3aUMONEHCTBUIO ¢ OpraHaMmu  BIAcTH U
OO0LLECTBEHHbIMH Opranu3auusamMu, «OTKpbITHE
Bpoxep»
12 | Bukrop HoctoB K.(b.-M.H., npejcenaTenb coBeTa, Accounalus | IKenept
YUaCTHUKOB pbIHKA DJJEKTPOHHBIX JEeHer |
JIEHEKHBIX MEPEROJIOR
13 | Henuc CnupuH JUPEKTOP 110 KOPNOPAaTUBHOMY YINpaBNeHHIO, | DKcnepT
Prosperity Capital Management
14 | Enena Kopotkosa pyKosoauTens Llentpa ropoackoii akoHOMUKH, | Dkcnept
KB «Crpenka»
15 | Oner LLIBbIpKOB Ph.D., nupekrop no CHI", Morrow Sodali Dkcnepr




16 | Oner LLUndaHoB PhD LBS, k.¢p.-m.1. MI'Y, npodeccop, oustec- | Dkenept
wkona CKOJIKOBO, POLI
17 | [asen Wycr UCTIOJIHMTENbHBI  AMpeKTOp,  Accouuaums | DKenept
YUACTHHKOB pPbIHKA D3JEKTPOHHBIX JIeHer M
JEHEKHBIX NEPEBO/IOB
18 | Tlutep 3akcenmaiiep npodeccop, Akanemus Hayku M TexHomoruii | Dkcnept
(Professor Peter OPT, OCHOBaTe!b, MexayHapoIHbIH
Sachsenmeier) HHHOBALIMOHHBIA LEHTP NpH  YHHBEPCHTETE
XaHbKoy
19 | Anekcannp K.3.H., KOHCYJIbTAHT B NPOEKTaX M0 3KOHOMHKE | DKcnepT
['epacumos M (DUHAHCOBBIM PbIHKAM, MEK/yHapOHbIM
OTHOLLEHHAM, rocy1apcTBEHHOMY
yIpaBieHnto
20 | Ipodeccop Kcedh MOYEeTHbIH npodeccop JKOHOMMUECKOI | DKenepT
Kaccuc (Prof. Youssel | ucropuu, HuerntyT Eeponeiickoro
Cassis) yHUBepcHTeTa,  npodeccop,  JlonnoHckas
LIKOJA IKOHOMHKH
21 | Pamon Anappara He3aBMCHUMBbIH  KOHCYJAbTAHT B obnacT | DkcnepT
Mopanec (Ramon pa3BuTHs (DUHAHCOBLIX PLIHKOB
Adarraga Morales)
22 | Anekcanzpa lynko KoopauHatop, Hekommepuecknii tdonn | Koopannartop

«AHanutuueckuii ueHTp «Dopym»




Annex No. 2 (in English)

to Contract No. 7 /

dated " // !

COMPOSITION
of the expert advisory group

2022

Ne NAME Position Role

1 Dolgova Alena D. in Economics, International Expert in [FC EAG Supervisor
Development, Director, [FC.Digital. Lecturer
at MGIMO

2 Golub Ekaterina Executive Director, Forum Analytical Centre EAG Chief Expert
Non-Profit Foundation

3 Dr. Jochen Managing Director, World Alliance of Expert

Biedermann International Financial Centres (WAIFC)

4 Mike Wardle Executive Director, Z/Yen Group Limited Expert

5 George S. Dallas Director, International Corporate Governance | Expert
Network (ICGN)

6 Chris Sanger Partner, Head of Tax Policy, EY UK Expert

7 Meyer S. (Sandy) Strategy Advisor, Vice President (2008-2019), | Expert

Frucher NASDAQ

8 Mourad Fathallah Head of Strategy, Casablanca Finance City Expert

9 Alexei Kuznetsov Partner, Tax & Legal Advisory Services, Bl Expert

10 | Andrei Kopiakov Corporate governance specialist, Prosperity | Expert
Capital Management

11 | Andrei Salashchenko Deputy CEO for Government and Public | Expert
Relations, Otkritie Broker

12 Victor Dostov D. in Physics and Mathematics, Chairman of | Expert
the Council, Association of Electronic Money
and Money Transfer Market Participants

13 | Denis Spirin Director of Corporate Governance, Prosperity | Expert
Capital Management

14 Elena Korotkova Head of the Centre for Urban Economics, | Expert
Strelka

15 | Oleg Shvyrkov Ph.D., Director of CIS, Morrow Sodali Expert

16 | Oleg Shibanov PhD LBS, PhD in Physics and Mathematics, | Expert
Moscow  State  University,  Professor,
SKOLKOVO Business School, NES

17 | Pavel Shust Executive Director, Association of Electronic | Expert
Money and Remittance Market Participants

18 | Professor Peter Professor, Academy of Science and Technology | Expert

Sachsenmeier

of the Federal Republic of Germany, Founder,
International Innovation Centre of Hankow
University

QL OAL



19 | Alexander Gerasimov | PhD, consultant in projects on economics and | Expert
financial markets, international relations, public
administration

20 | Prof. Youssef Cassis Emeritus Professor of FEconomic History, | Expert
European University Institute, Professor,

London School of Economics
21 | Ramon Adarraga Independent consultant in financial market | Expert
Morales development
22 | Alexandra Dudko Co-ordinator, Forum Analytical Centre Non- | Coordinator

Profit Foundation




Ipuaoxenue Ne 3 (Ha pycckom A3bIKke)
k Jlorosopy Ne /72 /2 022
or« 4 » j : 2022 r.

Mopma AKTA cIa4N-NPHEMKH BbITOTHEHHBIX padoT
no Jlorosopy Ne OT « » 2022 r.

i « » 2022 r.

Arenrcrso crparerndeckux pedopm npu Ilpesupente Pecnybamkm VYibexucran, B Jmie
reHepajsibHoro aupekropa Badaesa Illyxpara AGaywapudosuua, AeHCTBYIOUEr0 Ha OCHOBAHHH YKasa
ITpesunenta PecniyGmuxn Yabexuctan, ot 08.09.2022 r. Ne VI1-216, umeHyemblil B 1anbHeHIIEM «3aKa34HKy,
¢ oaHoit cropousl, © CIT Solutions for General Trading & Contracting Co, B nMIie HCMOMHHTENLHOIO
nupektopa 3eiiama T. X. Amoceda (Zeyad T. H. Alyousef), melcTByiolero Ha OCHOBaHMH YCTaBa,
HUMeHyeMbIi B manbHeiimem «Iloapsaynky», ¢ npyroffl CTOpPOHBI, COBMECTHO HMeHyeMble «CTOpOHBI», B
COOTBETCTBHH ¢ yciioBuamu JJorosopa Ne oT « » 2022 r. cocTaBHIM HaCTOSLLHIA
AKT 0 HHXKECIIELYIOLUEM:

1. [MoapsauuK BLIMOAHKWA U Mepenan 3aka3zquuKky, a 3aKasuuK MPUHAT PE3YJIbTAaThl HUIKEYKa3aHHBIX
pabor:

En. Kon- | Cronmoctn
Ne Haumenosanue pador PeaynbTaTel padoT o [lena 3a eq. g0 | (e nouiCIIA)
1. | XXXXXXXXX XXXXXXXXXXXXX XX | XXXXXXX | XX XXXXXXX

2. CroumocTh pabor mo Hactosmemy Akrty coctanser XXXX (XXXXXXXX) nonnapos CIIA,
KOTOpas BKJIOYAET B cedi:

— CYMMY BO3HArpaXJIEHMS U KOMIIeHcauuo usnepxek [logpanunka;

— pacxo/sl [Tonpaaunka, cea3aHHEIE C BRIMOJHEHHEM paboT;

— Bce npumeHumMele Hanord (kpome HJIC), cGopbl u uHble 00s3aTenbHble IUATeXU B OIOKET,
NIpeayCMOTPEHHBIE 3aKOHOIaTeNbeTBOM PeciyOmuku Y 30eKnucTaH.

3. O0beM M Ka4YeCTBO BBIIOIHEHHbIX paboT MpoBepeHbl 3aka3quHKOM M COOTBEICTBYIOT TpeOOBaHMAM
3aka3uuka 1 ycsioBusaM Jlorosopa.

4. Hactosumii AKT COCTaB/IEH B JABYX 3K3eMIUIAPAX — [0 OJHOMY K3EMIUIAPY A Kanaoi u3 CTOpoH.

NOMNINCH CTOPOH:
MOAPAIUNK 3AKA3YMK
«CJIAJI» «[TPHUHSLIT»
CIT Solutions for General Trading & Contracting Co ATEeHTCTBO cTpaTernueckux pedopm npu

IpesuaenTe Pecnybanku Yidexucran

XXXXXXX XXXXXXX
(©OHO) (@H0)
XXXXXXX XXXXXXX
(noanucs) (roanucs)
ML.IL. ML.II.
®OPMA COI'VIACOBAHA
NOoAPATYHK 3AKA3YHK
CIT Solutions for General Trading & Contracting Co AreHTCTBO cTpaTernyeckux pedopm npu

Ipesugente Pecnybnuku Yibekncran

Hcnonuutenshstit aupexrop Anmoced 3.T.X. (Zeyad I'enepanselii aupextop Badaes LILA.
/ )
@gf\ J// fagwd
\ [ ]
M.IT
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Annex No. 3 (in English)
to Contract No. _/;/,ZA A2
dated" 7" /A 2022

Form of Work Acceptance Certificate
under Contract No.: of " - 2022

" " 2022

The Agency for Strategic Reforms under the President of the Republic of Uzbekistan, represented
by Director General Vafayev Shukhrat Abdusharifovich, acting on the basis of the Presidential Decree, dated
08.09.2022. No. UP-216, hereinafter referred to as "Customer", on the one hand, and CIT Solutions for General
Trading & Contracting Co LLC, represented by Chief Executive Officer Zeyad T. H. Alyousef, acting on the
basis of Charter. , hereinafter referred to as "Contractor”, on the other hand, together referred to as "Parties",
in accordance with the terms of Contract No. of " " 2022, have prepared this
Statement on the following

1. The Contractor has carried out and handed over to the Customer and the Customer has accepted the
results of the work described below:

Unit
of Price per Cost
Ne Name of work The results of the work eRE o Qty (in US dollars)
ure.
1. | XXXXXXXXX KXXXXXXXX XX XEXXXXX | XX | XXXXXXXX

2. The cost of the works under this Act is 71,000.00 (seventy one thousand) dollars, which includes:
- the amount of the Contractor's remuneration and reimbursement of costs;
- the Contractor's costs associated with carrying out the work;

- all applicable taxes (except VAT), levies and other obligatory payments to the budget provided for by
the legislation of the Republic of Uzbekistan.

3. the scope and quality of the work carried out have been checked by the Customer and meet the
Customer's requirements and the terms and conditions of the Contract.

4, This Contract has been drawn up in duplicate - one copy for each of the Parties.

THE SIGNATURES OF THE PARTIES:

CONTRACTOR CUSTOMER
"DONE." "ACCEPTED".
CIT Solutions for General Trading & Contracting Agency for Strategic Reforms under the President of
Co. Uzbekistan
KXKXXXXXXX XXXXXXXXXX
{NAME AND SURNAME) {NAME AND SURNAME)
XXXXXXXXXX XXXXKXXXXX
(Signed) (Signed)
Seal Seal
THE FORM IS AGREED UPON
CONTRACTOR CUSTOMER
CIT Solutions for General Trading & Contracting Agency for Strategic Reforms under the President of
Co. Uzbekistan

Director General Vafaye\} Sh.

I QM svppt¥

Seal
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